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BaH/BiH – Bosna a Hercegovina 
ČOV – čistírna odpadních vod
ČRA – Česká rozvojová agentura
ČS – čerpací stanice
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EO – ekvivalentní obyvatel
EU – Evropská unie
HDI – index lidského rozvoje
IPA - Instrument for Pre-Accession Assistance
MaR – měření a regulace
OECD – Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj
OECD DAC – výbor OECD pro rozvojovou spolupráci
OSN – Organizace spojených národů
OV – odpadní vody
SIDA – Swedish International Development Cooperation (švédská rozvojová agentura)
UNDP – United Nations Development Programme
USAID - United States Agency for International Development
VaK – vodovody a kanalizace
ZRS ČR – zahraniční rozvojová spolupráce České republiky
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[bookmark: _Toc393275201][bookmark: _Toc394057081]1. Shrnutí projektu
Projekt bude realizován v rámci Programu zahraniční rozvojové spolupráce ČR a přispěje k modernizaci, rozšíření a zvýšení spolehlivosti systému čištění odpadních vod města Gradačac prostřednictvím rekonstrukce čistírny odpadních vod, odpovídajícího proškolení zaměstnanců organizace provozující ČOV a seznámením obyvatel města Gradačac s principy nakládání s odpadními vodami. V návaznosti na realizaci projektu dojde ke snížení znečištění povrchových vod řeky Gradašnica průmyslovými a komunálními odpadními vodami, což umožní zachování a další rozvoj průmyslu v regionu v souladu s cíli ochrany životního prostředí.
Snížení znečištění povrchových vod zároveň přispěje k naplnění cílů Úmluvy OSN o biologické rozmanitosti.

[bookmark: _Toc393275202][bookmark: _Toc394057082]2. Popis výchozího stavu  
[bookmark: _Toc393275203][bookmark: _Toc394057083]2.1 Ekonomická a sociální situace v zemi, rozvojová strategie země
Navzdory zájmu mezinárodního společenství a aktivit mezinárodních donorů a přes určitý socioekonomický růst v posledních letech patří Bosna a Hercegovina mezi méně rozvinuté země evropského kontinentu i samotného západního Balkánu. Příjem na osobu dosáhl v roce 2010 dle Světové banky 4790 USD. Podle OECD/DAC se Bosna a Hercegovina řadí mezi země s nižší střední úrovní příjmu a z hlediska indexu lidského rozvoje (HDI; 2012) je BaH řazena na 81. místo (HDI=0,735) z celkového počtu 187 zemí[footnoteRef:2]. Podle údajů Světové banky žilo v roce 2007 v zemi 14 % populace pod hranicí chudoby a země se potýká s vysokou mírou nezaměstnanosti, která mezi mladými lidmi (15-29 let) dosahuje až ke hranici 57%.[footnoteRef:3]  Střední délka života dosahovala v roce 2009 hodnoty 75,7 let.  [2: 	UNDP, 2013. Human Development Report 2013. Bosnia a Hercegovina. Dostupné z:  
	http://hdrstats.undp.org/images/explanations/BIH.pdf [2013-06-24]
]  [3: 	The World Bank, 2013. Improving Oppourtunities for Young People in Bosnia and Hercegovina. Dostupné z: 
http://www.worldbank.org/en/news/feature/2013/02/14/improving-opportunities-young-people-Bosnia-Herzegovina [cit. 2013-06-24]
] 

Rozvojové priority Bosny a Hercegoviny byly definovány strategickým dokumentem „Strategie omezování chudoby v Bosně a Hercegovině 2004-2007“ z roku 2004. Následně byly připraveny návrhy celostátních strategických dokumentů, které čekají na schválení vládou Bosny a Hercegoviny. Jedná se především o „Strategii rozvoje Bosny a Hercegoviny“, „Strategii sociálního začleňování“ a „Program veřejných investic“. Hlavní strategické cíle deklarované v těchto dokumentech jsou: makroekonomická stabilita země, konkurenceschopnost, zaměstnanost, udržitelný rozvoj, integrace do EU a sociální začleňování. 

[bookmark: _Toc393275204][bookmark: _Toc394057084]2.2 Vládní politika a aktivity donorů v daném sektoru
Ministerstvo zemědělství, lesnictví a vodohospodářství představilo v roce 2011 strategický dokument o stavu a rozvoji vodního hospodářství ve Federaci BaH, ve kterém identifikovalo klíčové problémy a rozvojové cíle do roku 2035. V tomto dokumentu je mezi ostatními cíli zahrnuto zlepšení odvádění a čištění odpadních vod z urbánních, zemědělských a průmyslových oblastí.[footnoteRef:4] V rámci projektů financovaných z fondů EU IPA proběhl v roce 2007 projekt „Podpora vodní politiky BaH“, jehož cílem byla podpora v implementaci Rámcových směrnic EU o vodě.  [4: 	Načrt vodne politike u BiH, dostupné z.: http://www.fmpvs.gov.ba/texts/305_494_968_b.pdf str. 22 [cit. 2013-10-08].
] 

V minulosti byl ze zdrojů Světové banky realizován projekt výstavby čistírny odpadních vod u obce Bileća v Republice Srbské, jehož cílem bylo nejen zlepšení nakládání s odpadními vodami, ale i ochrana životního prostředí a čistoty jezera Bileća, které je zdrojem pitné vody pro blízká města a obce v BaH, Černé hoře a Chorvatsku.[footnoteRef:5] Dalším aktivním donorem je Evropská banka pro rekonstrukci a rozvoj, která v současné době plánuje projekt pro zlepšení zásobování pitnou vodou obce Čapljina. Projekt má být financován z prostředků EBRD a v rámci IPA programu EU. EBRD společně se švédskou rozvojovou agenturou SIDA paralelně jedná s municipalitou Gradačac o financování rozšíření kanalizace a zásobování pitnou vodou ve městě. Švýcarská rozvojová agentura zahájila v roce 2008 projekt dodávky pitné vody pro obec Prijedor. Mezi další významné donory v oblasti vodohospodářství lze zařadit agenturu OSN UNDP, EU prostřednictvím fondů IPA a rozvojové agentury států EU. Většina projektů je zaměřena na dodávky pitné vody, nebo na hospodaření s odpadními vodami, které je spojeno s ochranou životního prostředí. [5: 	Více na http://www.worldbank.org/en/results/2013/09/24/water-management-for-safer-environment-in-bosnia-herzegovina-croatia [cit. 2013-10-08].
] 

[bookmark: _Toc393275205][bookmark: _Toc394057085]2.3 Kontext spolupráce ZRS ČR v Bosně a Hercegovině
Spolupráce České republiky a Bosny a Hercegoviny (dříve ČSR/ČSSR a SHS/Jugoslávie) má dlouhou tradici. Bosna a Hercegovina zároveň patří k „tradičním“ příjemcům rozvojové pomoci poskytované Českou republikou do zahraničí. V době válečného konfliktu v 90. letech byla do Bosny a Hercegoviny poskytována českou stranou humanitární pomoc, která v rámci poválečné rekonstrukce přerostla v  rozvojovou spolupráci mezi ČR a BaH. Od roku 1999 jsou v BaH v souladu s usnesením vlády ČR realizovány komplexnější rozvojové aktivity.   V koncepci zahraniční rozvojové spolupráce z roku 2004, která byla připravována v období přípravy vstupu ČR do EU, definovala Vláda ČR Bosnu a Hercegovinu jako jednu z osmi prioritních zemí, se kterými země bude dále zahraniční rozvojovou spolupráci rozvíjet. Důvodem této volby byla nejenom existence vzájemných hospodářských, politických a kulturních vazeb mezi zeměmi a „tradice“ rozvojové spolupráce jako takové, nýbrž právě též skutečnost, že země v době přípravy koncepce do určité míry stále procházela poválečnou obnovou a patřila mezi nejméně rozvinuté státy evropského kontinentu. Podpora hospodářského a sociálního rozvoje je rovněž považována za důležitou z hlediska stabilizace regionu a pro předpokládané připojení země k EU. V souladu se záměrem Vlády ČR dlouhodobě směřovat rozvojovou pomoc do Bosny a Hercegoviny, byl za účelem lepší koordinace, predikce spolupráce a plánování aktivit formulován komplexní program pro léta 2006-2010. Program definoval jako klíčové oblasti intervence sektor zemědělství a rozvoje venkova, sektor dopravy a sektor ekonomického a průmyslového rozvoje (včetně podpory sociální a zdravotní infrastruktury). Dlouhodobé směřování rozvojové spolupráce ČR do Bosny a Hercegoviny bylo potvrzeno v roce 2010 novou koncepcí Vlády ČR pro léta 2010-2017, kdy země zůstala prioritní zemí s vlastním programem spolupráce. Nový program pro léta 2011-2017, který byl zpracován v souladu s rozvojovými strategiemi země, orientuje budoucí spolupráci do sektoru zdravotnictví, zásobování pitnou vodou a sanitace, státní správy a občanské společnosti, výroby a dodávky energie, zemědělství a ochrany životního prostředí. Pro oblast vody a sanitace je pro zahraniční rozvojovou spolupráci ČR s Bosnou a Hercegovinou prioritou především zajištění zásobování pitnou vodou a sanitace se zaměřením na čistírny odpadních vod a systémy odvádění odpadních vod. Další prioritou je odstraňování ekologických zátěží a modernizace odpadového hospodářství (se zaměřením na komunální, průmyslový a nebezpečný odpad).
V minulosti již ČRA realizovala v BaH několik projektů v  sektoru vody a sanitace. Jedná se především o projekt „Zajištění přístupu k pitné vodě v obci Lukavac“, dále projekt „Zlepšení odpadového hospodářství v municipalitách Doboj a Maglaj“ či přípravu studie proveditelnosti k projektu „Podpora výstavby kanalizačního systému a čistírny odpadních vod v obci Svrake.“ Další projekty byly realizovány také v ostatních zemích regionu. Jedním z nich byl např. projekt „Výstavba čistírny odpadních vod v obci Harilaci“ v Kosovu, jehož cílem bylo mimo samotného vybudování čistírny také proškolení personálu a provedení osvětové kampaně, zdůrazňující význam čištění odpadních vod ve vztahu ke snížení znečištění životního prostředí.

[bookmark: _Toc393275206][bookmark: _Toc394057086]2.4. Systém nakládání s odpadními vodami
Město Gradačac se nachází v severní části Bosny a Hercegoviny v Tuzlanském kantonu, nedaleko hranic s Chorvatskou republikou.
Městská vodohospodářská infrastruktura byla vybudována v sedmdesátých a osmdesátých letech minulého století, v oblasti kanalizace, čerpání a čištění odpadních vod je řešena prostřednictvím gravitační kanalizace a několika čerpacích stanic.

Vedle produkce komunálních odpadních vod je v lokalitě i významná produkce průmyslových odpadních vod z místního průmyslu – mlékárenství, zpracování zeleniny, chemický průmysl, výroba nářadí atd. Na přítoku na ČOV lze tak pozorovat v odpadních vodách i vysokou koncentraci tuků.
Následující tabulka uvádí průmyslové zatížení ČOV Gradačac (rok 2006), zdroje odpadních vod ve městě:
	Firma 
	Flow
m3/d

	COD
	BOD5-
mg/l
kg/d
	SS
mg/l
kg/d
	Ntot.
mg/l
Kg/d
	Ptot
mg/l
Kg/d
	Oil and grease
mg/l
Kg/d
	pH

	«HEMPRO»  Chemical industry
	20,50
	317
	21 mg/l
0,43 kg/d
	716 mg/l
14,70 kg/d
	5,04
0,10 kg/d
	0,21
0,004 kg/d
	153
3.14
	6,84

	«IMER» - milk processing
	106,0
	3880
	960
101,76
	585
62,0 kg/d
	22,12
2,33
	12,91
1,34
	431
45,7
	6,72


	Sale of real estate and construction machines - Bosing co d.o.o.
	57,7
	287
	8
0,46
	66
3,81  kg/d
	8,40
4,85
	0,15
0,009
	69
3,98
	11,03

	«DRVOINŽINJERING»
	3,0
	541
	3100
9,3
	2370
6,9    kg/d
	26,6
0,08
	0,41
0,0012
	1038
3,11
	7,04

	«CIMOS» -replace parts production
	31,0
	376
	280
8,7
	312
9,67     kg/d
	62,72
1,94
	1,80
0,06
	420
13,02
	7,20

	«NAMJEŠTAJ»
	5,0
	567
	2500
12,5
	208
1,04    kg/d
	7,84
0,039
	0,20
0,001
	181 mg/l
0.9
	7,19

	« TMD – AGS « poljo machinery
	0,3
	98
	7400
2,22
	1580
0,47    kg/d
	228,8
0,07

	1,24
0,0004
	161
0,048
	7,22

	« TMD – AMMAR « processing replace parts
	10 +10
	806+806 ?
	320 +180
5,0
	242+144
1,42+1,44   kg/d
	7,56+9,52
0,076+0,095
	0,23+0,19
0.00023 + 0.00002
	108+257
1,08+2,57
	6,7
5,8

	«TMD – DOMMERS « finishing and assembly of components for lamps
	3,0
	
	
	
	
	
	
	

	« TMD – REN.- M «
	1,4
	
	
	
	
	
	
	

	« TMD – HANIBAL «
	1,9
	
	
	
	
	
	
	

	«VEGAFRUIT « Fruit and vegetable processing
	1,9
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL
	251,70
	7.678  (+806)
	138,60
(140,0)
	99,30  (+1,44)
	9,60 (+0,095)
	1,42
	70,97 (+2,6)
	



V současné době nátok na čistírnu odpadních vod z průmyslu odpovídá cca 650 m3/den. Měření účinnosti procesu a zatížení, které bylo realizováno na ČOV Gradačac v období 2006/2008, svědčí o tom, že během období silných dešťů dosahuje průtok odpadních vod do ČOV hodnoty 73-80 l/s (288 m3/h), a maximální denní průtok může dosáhnout až 4.700 m3/den. V průběhu měření na nátoku na ČOV během velmi deštivého období v říjnu 2009 byla maximální hodnota přítoku odpadních vod na ČOV až 85 l/s (306 m3/h). 

V průběhu sucha byla zaznamenána hodnota průtoku cca 30 l/s (108 m3/h). Z hydraulického hlediska lze stanovit maximální průtok na ČOV v hodnotě cca 78 l/s (280 m3/h). Pokud hodnota průtoku vzroste, dojde krátkodobě ke ztrátě aktivního kalu přepadem z dosazovací nádrže.
Organické zatížení v současnosti (únor 2014) reprezentuje cca 578 kg BSK5 a odpovídá cca 9 650 EO. 
Ohledně průmyslového dodatku k celkovému znečištění je nutné konstatovat, že v současnosti jsou veškeré odpadní vody odkanalizovány do ČOV.  Samotný příspěvek průmyslu k hydraulickému a organickému zatížení není zanedbatelný. Přestože je spotřeba pitné vody, podle které se účtuje stočné v průmyslu relativně nízká, skutečná produkce průmyslových odpadních vod je pravděpodobně podstatně větší. Důvodem je využívání lokálních podzemních zdrojů (místní studny) jako zdroje užitkové vody pro výrobní procesy.  Personál VaKu (Komunalac) v budoucnu předpokládá zahájení sběru dat o množství průmyslových odpadních vod přímo na odtoku z jednotlivých průmyslových podniků. 
Na základě výsledků z jednání s personálem ČOV a po konzultaci rozborů na přítoku ČOV byla sestavena následující tabulka: 
[image: ]
[image: ]


Městská čistírna odpadních vod
Městská ČOV byla postavena v roce 1982 a v roce 1983 uvedena do provozu (zkušební a trvalý provoz). Po ukončení války (1992-1995) byla ČOV částečně rekonstruována. 

Projektantem byla firma „FALE“. Původní projekt se zachoval a je k dispozici na místní VaK „Komunalac“. Projektovaná kapacita byla v souladu s tehdy platnými normami a předpoklady max. cca 6.900 m3/den. 

Stávající provoz ČOV zaujímá celkovou plochu cca 1,3 ha, z toho je 0,18 ha kalových polí.

Stavebně i technologicky je tato ČOV klasickým typovým projektem z dob Jugoslavské federace, s hlavní ČS, předčištěním / lapáky písku / předúpravou / aktivací /sedimentací a ČS vratného kalu. Dále byl v technologickém procesu zařazen stupeň hygienizace vypouštěných vod (chlorace) a kalová pole. ČOV je situována vedle řeky Gradašnica cca 1,5 km na sever od města. Stavebně je ČOV celkem v dobrém stavu, podrobný stavebně technický průzkum však nebyl proveden.  

Popis jednotlivých částí současného stavu ČOV:

Čištění odpadních vod je řešeno ČOV s mechanicko-biologickým čištěním, bez primární sedimentace. V komoře před čerpací stanicí je obtok přitékajících odpadních vod do recipientu. Za vstupní ČS je mechanická fáze předčištění odpadních vod, kterou tvoří česle, lapák písku a lapák tuku. Za mechanickou fází čištění OV je další obtok odpadních vod do recipientu. 
Biologické čistění tvoří 4 aktivační nádrže čtvercového půdorysu s turbínami. Na aktivační nádrže navazuje kruhová stíraná dosazovací nádrž. Recirkulace kalu je zajištěna 2 šnekovými čerpadly. Za dosazovací nádrží je instalována chlorace a měření průtoku. Kalová koncovka je tvořena nadzemní zahušťovací nádrží a kalovým polem, kde dochází k odvodňování kalu. Kalová voda je odváděna na vstupní ČS.

V areálu ČOV se dále nachází několik administrativních a provozních objektů, jako jsou předčištění, trafostanice, laboratoře a kanceláře. 

Schematický nákres stávajícího stavu ČOV je uveden v příloze č. 2 (schéma ČOV_stávající stav.jpg, schéma ČOV_stávající stav1.jpg).


[bookmark: page11]a)	Čerpací stanice - ČS byla vybudována v roce 1982, měla 3 šneková čerpadla (průtok čerpadla 70 l/s, tedy 3x70 l/s) a neměla předčištění před vtokem (viz příloha č. 2, foto 01). Geometrická výška těchto čerpadel je 4,50 m. Jedno šnekové čerpadlo bylo odmontováno a leží v blízkosti ČS (viz příloha č. 2, foto 02). Jedno šnekové čerpadlo má elektrický motor demontován (viz příloha č. 2, foto 03). Poslední šnekové čerpadlo je v provozu, avšak s evidentními problémy v horním ložisku. Žádné ponorné čerpadlo není k dispozici jako rezerva v případě, že by bylo toto jediné funkční šnekové čerpadlo kvůli závadě mimo provoz. Stav železobetonové nádrže je uspokojující. Stavítka z natřené černé oceli jsou velmi zkorodována a nejsou funkční.

b)	Předčištění, automaticky stírané česle - Za vtokem ČS byly v posledních letech instalované automaticky stírané česle a jsou v relativně dobrém stavu. (viz příloha č. 2, foto 04).
Specifikace automaticky stíraných česlí:
Kapacita: 		150 l/s
Šířka kanálu: 		1.000 mm
Šířka česlí:		20 mm
Sklon česlí: 		75 °
Výška nad terénem: 	1.851 mm
Hmotnost: 		1.100 kg
Výkon motoru: 	0,75 kW



c)	Předčištění, lapák písku - Za česlemi je svislý lapák písku (viz příloha č. 2, foto 05).
Specifikace lapáku písku:	
Plocha:		2,27 m2 
Doba zdržení:		140 s
Lapák písku bude po rekonstrukci obtékán a nebude nadále využíván.


d)	Předčištění, odlučovač tuků - Fáze odlučovaní tuku se nachází před nátokem na biologické čištění a skládá se ze dvou linek (viz příloha č. 2, foto 06). Stav železobetonových nádrží je uspokojující. Železobetonové nádrže mají rozměry:  
Výška:		3,06 m.
Šířka:		1,70 m.
Délka:		6,70 m.
Odlučovač tuků bude po rekonstrukci obtékán a nebude nadále využíván.

e)	Biologické čištění s aktivovaným kalem - Tuto fázi biologického čištění tvoří 4 železobetonové nádrže rozměrů: 
Celková výška:	4,90 m
Užitná výška:		4,00 m
Šířka:			16,0 m.
Délka:			16,0 m.
Stav železobetonových nádrží je uspokojující. Stavítka z natřené černé oceli jsou velmi zkorodována a nejsou funkční.
Originální turbíny byly vyřazeny z provozu během války (1992-1995). Po válce byly nainstalovány 4 nové turbíny (jednotlivý výkon: 37 HP). Nové turbíny však neplní požadavky v oblasti dodávek kyslíku. 
Největší problémem je životnost ozubených převodů turbíny. Personál ČOV potvrdil, že startování turbíny probíhá bez přepínání „hvězda trojúhelník“. Kvůli tomu jsou ozubené převody při startu značně namáhány. S cílem chránit ozubené převody turbíny bylo nutno omezit ponoření turbíny a s tím množství přeneseného kyslíku. Následkem nedostačující aerace aktivačních nádrží je účinnost procesu nízká, o čemž svědčí tmavošedá barva kalu (viz příloha č. 2, foto 07). Hodnota BSK5 na odtoku v důsledku významně překračuje stanovený limit BSK5: 25 mgO2/l.
Je nutné zdůraznit, že současný proces ČOV nebyl koncipován pro odstranění složky dusíku a fosforu. 

Po rekonstrukci budou 2 nádrže využívány jako regenerační nádrže a 2 nádrže jako nitrifikační nádrže.

f)	Dosazovací nádrž - Tuto fázi biologického čištění tvoří 1 železobetonová nádrž rozměrů:
Výška: 				2,50 m.
Kuželovitá výška:			0,86 m.
Válcová výška:			1,64 m.
Vnějšní průměr: 			20,30 m.
Průměr kalové jímky: 		2,40 m.

Stav železobetonové nádrže je uspokojující. Most z natřené černé oceli (Ø = 20 m.) je v  relativně  dobrém stavu. Žlaby a norné stěny jsou lehce zoxidovány, ale ještě funkční (viz příloha č. 2, foto 08).

Dosazovací nádrž bude i nadále využívána.

h)	ČS vratného kalu - ČS vratného kalu je vybavena dvěma šnekovými čerpadly (průtok čerpadla je 70 l/s, tedy 2x70 l/s). Geometrická výška šnekových čerpadel je 4,00 m. Jedno šnekové čerpadlo má odpojený motor, zbylé šnekové čerpadlo, které je v provozu, má, dle informace personálu ČOV, evidentní problémy v horním ložisku. Žádné ponorné čerpadlo není k dispozici jako rezerva v případě, že by bylo jediné funkční šnekové čerpadlo kvůli závadě mimo provoz. Stav železobetonové nádrže je uspokojující. Stavítka z natřené černé oceli jsou velmi zkorodována a nejsou funkční.  Barva vratného kalu je tmavošedá a zápach svědčí o anaerobní fermentaci (viz příloha č. 2, foto 10).
V čerpací stanici budou stávající šneková čerpadla vratného kalu zaměněna za ponorná čerpadla s frekvenčním měničem.

i)	ČS přebytečného kalu - ČS přebytečného kalu je vybavena dvěma čerpadly. V čerpací stanici budou stávající čerpadla přebytečného kalu nahrazena novými ponornými čerpadly.

l)	Chlorace - Tato fáze čištění byla požadována v minulosti v bývalé Jugoslavské federaci a v jiných evropských zemích a měla za úkol desinfikovat vyčištěné odpadní vody v případě epidemie. "FBiH Official Gazette", No. 50/07 nestanoví žádný limit pro vyčištěné odpadní vody, co se týče obsahu koliformů ve vodě. Lze proto tvrdit, že tato fáze není v budoucnosti nutná.

m)	Měření průtoku - Parshalův žlab pro měření průtoků je umístěn v odtokovém kanálu, funguje a je v dobrém stavu. V současnosti nedochází k přenosu údajů do programovaného logického automatu (viz příloha č. 2, foto 09).

n)	Odtok do recipientu – z kontaktní nádrže (chlorace) je voda vedena potrubím DN  500 mm v délce cca. 50 m do řeky Gradašnica.

o)	Kalová koncovka, čerpací stanice - Tuto fázi tvoří čerpadla, která pumpují vodu do zahušťovače. Čerpadla jsou funkční, nicméně už jsou na konci své životnosti.

p)	Kalová koncovka, zahušťovač - Tuto fázi tvoří 1 železobetonová nádrž rozměrů: 
Výška: 		cca.12,00 m.
Vnitřní průměr:	10,00 m.

Zahušťovač kalu zvládá svou funkci bez problémů. Stav železobetonové nádrže je uspokojující. Žlaby a norné stěny jsou lehce oxidovány, ale ještě funkční. 

q)	Kalová koncovka, kalové pole – Kalová pole tvoří 34 železobetonových nádrží následujících rozměrů:

Výška: 	0,50 m.
Šířka: 		5,00 m.
Délka: 		10,00 m.

Kalová pole mají nová dřevěná manuální stavítka (viz příloha č. 2, foto 11). Pach kalu je typický pro stabilizovaný kal, nicméně přítomnost bublin (viz příloha č. 2, foto 12) svědčí o tom, že stabilizační proces nebyl ukončen. Účinnost této přírodní fáze je ovlivněná počasím, nicméně počet kalových poli je víc než dostačující. Stav železobetonových nádrží je uspokojující.

r)	Laboratoř - Stávající laboratoř je pro potřebu ČOV velmi dobře vybavena. Jediné nedostatky, které byly zaznamenány, jsou:
· absence laboratorní vakuové pumpy k rozboru NL,
· nedostatečná kapacita vařiče neumožňující tři simultánní rozbory (např. pro CHSK a N-NH3),
· absence sad reagentů pro některé rozbory. 


Budovy a provozní soubory v komplexu ČOV:

Administrativní budova, laboratoř a předčištění – budova o ploše cca 170 m2. Stavební část je v přijatelném stavu, v budově jsou sociální zařízení, předčištění, laboratoř pro provozní kontroly a malá kancelář s elektrickým rozvaděčem.

Transformátorová stanice – budova je stavebně v relativně dobrém stavu. Nebylo možno ověřit stav střechy a transformátoru. Budoucí dodávku el. energie zajistí město ve spolupráci s dodavatelem energie. Transformátor má výkon 400 kVA. Pro budoucí rozvoj ČOV není možno využít stávající elektrické rozvody v rámci ČOV.


[bookmark: _Toc393275207][bookmark: _Toc394057087]2.5. Zákonné limity pro vypouštění odpadních vod
Níže jsou uvedené zákonné limity pro vypouštění odpadních vod v Bosně a Hercegovině. Údaje zde uvedené jsou pouze informativní a podléhají ověření ze strany realizátora. 
V případě vypouštění průmyslových odpadních vod v Bosně a Hercegovině platí hodnoty uvedené v následující tabulce (V souladu s čl. 55 odst. 1 zákona o vodách ("Úřední věstník Federace Bosny a Hercegoviny", č. 70/06.), příloha 2: limitní hodnoty k vypouštění odpadních vod):
  
[image: ]



[bookmark: _Toc393275208][bookmark: _Toc394057088]3. Analýza problému 
Město Gradačac produkuje značné množství odpadních vod, které způsobují znečištění vody v řece Gradašnica s negativním dopadem na životní prostředí a také zdravotní stav populace zasažené kontaminovanou vodou. Současná čistírna odpadních vod byla vystavena roku 1982. Čistírna byla významně poničena během válečného konfliktu v devadesátých letech a některá zařízení v budově musela být nahrazena v rámci intervence USAID. Vybavení čistírny je však zastaralé, poruchové, má vysoké provozní náklady a neodpovídá nárokům, které na ni klade produkce odpadních vod v celé oblasti. Voda vypouštěná z ČOV do recipientu nesplňuje parametry kladené na ni platnými normami a způsobuje kontaminaci řeky Gradašnica a dalších toků po proudu. Z těchto důvodů je nezbytné provést rekonstrukci ČOV a uvést její vybavení do stavu, který bude schopný zajistit čištění odpadních vod v souladu s normami. Dále je zapotřebí zlepšit postupy provozovatele ČOV a zvýšit kvalifikaci jeho zaměstnanců, aby provoz ČOV byl dlouhodobě udržitelný a v souladu s moderními trendy, včetně ekonomiky provozu. Paralelně je v této souvislosti také nezbytné provést zvýšení povědomí veřejnosti o problematice nakládání s odpadními vodami.



[bookmark: _Toc393275209][bookmark: _Toc394057089]4. Analýza zainteresovaných stran
[bookmark: _Toc393275210][bookmark: _Toc394057090]4.1 Zainteresované subjekty/partneři projektu
Klíčovým partnerem v rámci realizace projektu je municipalita Gradačac, která přislíbila zajištění spolufinancování z vlastních zdrojů a prostřednictvím kantonu Tuzla a vlády Federace Bosna a Hercegovina. Provozovatelem rekonstruované ČOV bude městská společnost Komunalac, která má na starosti provoz systému zásobování pitnou vodou, nakládání s odpadními vodami, TKO, úklid veřejných prostranství ad. Komunalac disponuje personálem, provozujícím stávající ČOV, který po proškolení v rámci projektu převezme nově instalovanou technologii a zodpovědnost za její provoz.
Konečnými příjemci výstupů projektu budou obyvatelé Gradačace, kteří budou využívat modernizovaný systém nakládání s odpadními vodami. Zároveň bude mít projekt z pohledu obyvatel Gradačace a populace žijící po proudu řeky Gradašnice od ČOV pozitivní dopad na životní prostředí, včetně redukce zdravotních komplikací způsobených kontaminovanými vodami.
[bookmark: _Toc393275211][bookmark: _Toc394057091]4.2. Cílové skupiny
přímé cílové skupiny 
· Municipalita Gradačac
· Vodohospodářská společnost Komunalac spravující ČOV
· Vedení a zaměstnanci vodohospodářské společnosti Komunalac 

koneční příjemci projektu	
· Obyvatelé města Gradačac
· Obyvatelé žijící po proudu řeky Gradašnice od ČOV

[bookmark: _Toc393275212][bookmark: _Toc394057092]4.3 Podpora projektu ze strany země příjemce 
Celý projekt vznikl na základě žádosti ze strany Bosny a Hercegoviny a byl po celou dobu připravován v úzké spolupráci s místními partnery, municipalitou Gradačac. Lze tedy předpokládat silnou institucionální podporu na úrovni státní správy i samosprávy. Strana příjemce se přímo zavázala k následujícímu:

· Plně spolupracovat při implementaci projektu;
· Určit kontaktní osoby zodpovědné za komunikaci s realizátorem a koordinaci aktivit;
· Poskytnout informace a podklady nezbytné pro realizaci projektu;
· Zajistit projednání projektové dokumentace a zajistit povolení nezbytných pro realizaci projektu;
· Poskytnout in-kind kofinancování ve formě zajištění personálu a techniky při realizaci jednotlivých aktivit (bližší specifikace je uvedena v kapitole 5 projektového dokumentu)
· Zajistit přímý finanční vstup ve formě provedení stavebních prací stavební části rekonstrukce ČOV Gradačac;
· Určit osoby, které se zúčastní jednotlivých školení;
· Převzít výstupy projektu a zajistit jejich následné využití a provoz.



[bookmark: _Toc393275213][bookmark: _Toc394057093]

5. Logický rámec projektu 
(viz příloha 1)
[bookmark: _Toc393275214][bookmark: _Toc394057094]5.1 Záměr 
Snížit negativní dopad odpadních vod na životní prostředí a zdraví populace po proudu řeky Gradašnica od ČOV Gradačac.
[bookmark: _Toc393275215][bookmark: _Toc394057095]5. 2 Cíl 
Zajistit dlouhodobě udržitelný systém nakládání s odpadními vodami ve městě Gradačac.
5.3 [bookmark: _Toc393275216][bookmark: _Toc394057096]Výstupy

V následující části jsou popsány výstupy projektu a aktivity vedoucí k jejich naplnění.
Části označené v textu projektového dokumentu zelenou barvou jsou spoluúčastí bosenské strany. Financované a realizované budou samostatně bosenskou stranou. Realizátor bude veškeré aktivity koordinovat s bosenskou stranou, především v případech, kde se realizace a načasování jednotlivých aktivit vzájemně ovlivňuje, a to tak, aby nedocházelo ke komplikacím a průtahům při realizaci projektu, které by mohly ovlivnit naplnění výstupů a cíle projektu. Realizátor je zodpovědný za dosažení výstupů v rozsahu stanovených indikátorů.

Modrou kurzívou jsou psány instrukce pro uchazeče určující způsob doplnění projektového dokumentu návrhem realizace, tj. technickou částí nabídky. Uchazeč kurzívou doplní projektový dokument specifikovaným způsobem na místech k tomu určených. Tato specifikace způsobu realizace projektu (v rámci projektového dokumentu) bude nedílnou součástí nabídky uchazeče a bude hodnocena dle hodnotících kritérií uvedených v zadávací dokumentaci. 
Text psaný modrou kurzívou uchazeč do nabídky odstraní. Veškerý ostatní text nechá v původní podobě, jiné, než specifikované zásahy do projektového dokumentu nejsou povoleny. V případě, že bude uchazeč chtít předložit detailní popis nabízeného výrobku (např. technickou dokumentaci, prospekt apod.), přiloží tento jako přílohu projektového dokumentu, přičemž v textu tento fakt jednoznačně vyznačí (včetně přesné identifikace výrobku a umístění materiálů v příloze).
Uchazeč ke každé aktivitě uvede osobu zodpovědnou za její realizaci a jejího zástupce. Podmínkou je, aby se tyto osoby přímo podílely na realizaci projektu.



Výstup 1.1. Funkční ČOV Gradačac

V rámci tohoto výstupu bude provedena obnova a uvedení do provozu technologické části systému nakládání s odpadními vodami, tj. ČOV. Rekonstrukce ČOV bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace, vypracované v rámci aktivity 1.1.1. Hlavní částí dodávky budou prvky aerace, čerpací technika a programovatelný logický automat (PLA) dle zvolené technologie 
Dodávka stavební části a likvidace původního zařízení bude zajišťovaná bosenskou stranou – municipalitou Gradačac a není předmětem veřejné zakázky. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce.

Pro tento účel je nutné sestavit řídící tým v místě realizace v tomto složení:
· Ředitel stavby	 - zástupce města, odpovědná osoba dohlížející na postup výstavby 
· Koordinátor technologické a stavební části 	– zástupce realizátora odpovědný za časovou a věcnou koordinaci realizace stavební a technologické části ze strany realizátora
· Investorský dozor - zástupce příjemce, odpovědná osoba za realizaci stavební části včetně financování
Koordinátor technologické a stavební části bude zároveň vykonávat stavební dozor realizátora, který bude s četností min. 1x za 14 dní kontrolovat časový a technický průběh stavebních prací včetně kontroly jakosti realizovaných konstrukcí. V případě zjištění vad či nedodělků na straně stavební části neprodleně vyzve zhotovitele k odstranění těchto vad, tak aby byl zajištěn plynulý chod prací na dodávkách v rámci projektu ve stanovených termínech při zajištění garantovaných parametrů celku (stavební i technologické části).

Cílem zřízení řídícího týmu je koordinace jednotlivých činností a zejména včasná identifikace a řešení možných stavů, které by mohly způsobit zdržení, případně zastavení realizace.

Požadavky na technologické řešení, které uchazeč zohlední v nabídce a při plnění zakázky:
Dodávka technologického zařízení bude splňovat minimálně následující charakteristiky:

Návrhové závazné parametry ČOV:
Pro potřeby zpracování nabídek zadavatel uvádí tyto údaje o množství a koncentraci odpadních vod pro návrh ČOV. 

Průtok Q 24						238,1 m3/h
Max hodinový přítok na ČOV (biologické čistění)	298 m3/h
Max hodinový přítok na ČOV (předčištění)		414 m3/h
počet ekvivalentních obyvatel (EO)			30 000

znečištění odpadních vod:
BSK5 	 						<315 mg/l
CHSK	 						<732 mg/l
NL	 							<467 mg/l
Nc	 							<47 mg/l
Dusičnany							<0,50 mg/l
Pc	 							<4 mg/l
tuky a oleje 						<315 mg/l
Maximální teplota odpadní vody nepřesáhne		20 °C
Minimální teplota odpadní vody neklesne pod		8 °C

Technologické řešení čištění odpadních vod:
1.	prokazatelně nevyvolá vysoké stavební náklady na rekonstrukci stavební části ČOV
2.	bude provozně spolehlivé i při očekávaném kolísavém biologickém zatížení
3.	bude přiměřeně jednoduché a spolehlivé na obsluhu
4.	bude mít nízké provozní náklady
5.	bude provozně odzkoušené v podmínkách Bosny a Hercegoviny nebo klimaticky obdobné země
6.	záruční doba technologického zařízení bude 24 měsíců
7.	zajistí denitrifikaci a odstranění fosfátů dle norem Bosny a Hercegoviny nebo EU. Tam, kde se normy liší, je nutné splnit požadavky normy s menšími dopady na životní prostředí.
8.	pro návrh technologie čištění OV bude postupováno dle normy ČSN 75 6401 - „ČOV pro více než 500 EO" (s výjimkou návrhu nového lapáku písku a podmínek související se zatížením pevnými látkami při (Q24 + Qd) (Kg/(m2xh)) pro stávající dosazovací nádrž) a platné normy EU (EU 2000/60) a pokud existují, také Bosny a Hercegoviny.
9.	všechny technologické části zařízení musí být řízeny tak, aby byl v nejvyšší možné míře zajištěn automatizovaný provoz
10.	plně automatický chod biologické části čisticího procesu bude řízen kyslíkovou sondou
11.	bude nainstalován ovládací systém ASŘ čerpacích stanic i ČOV s přenosem dat, s napojením na dispečink provozovatele v areálu ČOV, s možností monitorování provozních hodnot
12.	součástí softwaru bude elektronická archivace veškerých dat o funkci ČOV a čerpacích stanic
13.	výstupní hodnoty na odtoku z ČOV musí být v souladu s obecně platnými předpisy v Bosně a Hercegovině a EU (kde se liší, platí norma s přísnějšími požadavky na ochranu životního prostředí) pro oblast vypouštění vyčištěné odpadní vody do recipientu pro tento typ zdroje
14.	technologické zařízení musí splňovat příslušné požadavky bosenské legislativy.
15.	počet pólů dodávaných elektrických motorů bude minimálně 4 (včetně dmychadel)

Dodávka a montáž vybavení pro rekonstrukci ČOV bude dimenzována na kapacitu 30 000 EO. 


Kvalita na odtoku nepřesáhne požadované parametry, resp. garantované hodnoty odtoku v případě, že realizátor bude garantovat splnění přísnějších limitů, resp. většího počtu ukazatelů.
Uchazeč do nabídky doloží výpočet jednotlivých hlavních technologických parametrů ČOV včetně kalového hospodářství. Tento výpočet bude uveden v příloze č. 4.

Plnění výstupu 1.1. bude sestávat především z následujících aktivit:

Aktivita 1.1.1. Zpracování prováděcí projektové dokumentace

Realizátor ověří vstupní data nezbytná pro zpracování prováděcí projektové dokumentace rekonstrukce ČOV, kterou následně v odpovídající kvalitě zpracuje. Součástí ověření vstupních dat je i prohlídka a posouzení technického stavu stávajících konstrukcí, které budou dotčeny v rámci projektu. 
Projektová dokumentace bude vypracována v českém a bosenském jazyce a bude projednána s příjemcem, municipalitou Gradačac a všemi dotčenými orgány tak, aby bylo možné na základě této dokumentace získat všechna povolení nutná k zahájení stavebních a montážních prací na rekonstrukci ČOV. V dokumentaci bude jasně definována návrhová životnost a hydraulická těsnost nově navrhovaných a rekonstruovaných konstrukcí. Realizátor dohodne s příjemcem projektu organizační zabezpečení realizace prací (kontaktní osoby účastníků projektu a jejich kompetence, způsob vzájemné komunikace apod.). Projekt bude řešit jak technologickou část, která bude dodávána realizátorem, tak příslušnou stavební část, specifikující všechny potřebné stavební úpravy, včetně technologie a postupu provádění s ohledem na provoz ČOV a podmínky BOZP, technických specifikací stavební části a podrobného výkazu výměr. Dokumentace bude zpracována dle místní legislativy a technických standardů. V případech, kdy místní standardy problematiku neřeší, budou použity standardy Evropské unie, případně České republiky, kdy použití těchto standardů bude v dokumentaci vyznačeno a zdůvodněno.
Realizátor předá dokumentaci ke schválení ČRA a následně po odsouhlasení ze strany ČRA zajistí předání dokumentace zástupcům města ke schválení dokumentace dotčenými orgány, zajištění veškerých souhlasů a povolení nutných pro rekonstrukci a uvedení do provozu ČOV včetně navazujících provozů. Obstarání veškerých povolení zajistí příjemce na své náklady.
Dokumentace bude předána v minimálním počtu tří vyhotovení v bosenském a v jednom vyhotovení v českém jazyce, kdy jedna kopie v bosenském jazyce a jedna v českém jazyce budou odevzdány ČRA, zbytek kopií v bosenském jazyce obdrží zástupci města Gradačac. Obě strany také obdrží po jednom vyhotovení v elektronické verzi a to ve formátu *.pdf a v plně editovatelné verzi (*.doc, *.xls, *.dwg, apod.) na datovém nosiči CD/DVD v obou jazykových mutacích. 
Předání dokumentace příjemci bude potvrzeno formou protokolu, který bude součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.


Uchazeč doplní kompletní návrh technologického zařízení pro následující aktivity 1.1.2 až 1.1.8 (vždy pod každou z aktivit, případně vloží formou přílohy projektového dokumentu a odpovídajícím způsobem v textu pod jednotlivými aktivitami označí) včetně výpočtu jednotlivých objektů čistírny a předpokládaný plán organizace výstavby. Součástí nabídky bude také popis a předpokládané investiční náklady jak technologické části dodávané uchazečem tak i stavební části, kterou bude dodávat příjemce. Zadavatel upozorňuje uchazeče, že v rámci rozložení finančních prostředků v jednotlivých letech realizace je možný nákup technologie již v roce předcházejícím její instalaci, a to za podmínky, jejího uskladnění do doby instalace na náklady a zodpovědnost uchazeče. Tato technologie musí být ke konci etapy, ve které bude uchazeč její nákup fakturovat fyzicky vyrobená a uskladněná, přičemž zadavatel provede před proplacením faktury její kontrolu.



Aktivita 1.1.2. Rekonstrukce předčištění

První fáze předčištění

Tato fáze předčištění bude před stávající ČS. Konkrétně se jedná o:
· Napojení obou stávajících nátoků (DN 400 a DN 800), za které budou nainstalovány nové automaticky stírané česle (šířka průlin: 30 mm.) se šnekovým dopravníkem z nerezu (ČSN 17346). Max. celkový průtok 414 m3/h
· K předčištění bude vybudována nová přístupová cesta, po které bude možné zajistit odvoz shrabků
· Bude vybudován nový odlučovač tuku v kanálu. Max. celkový průtok 414 m3/h
· Nový průtokoměr (Parshallův žlab s ultrazvukovou sondou) bude umístěn před vstupní ČS za automatickými česlemi a za odlučovačem tuku 

Vstupní ČS
Budou instalována 3 nová ponorná čerpadla, která budou provozována pomocí frekvenčního měniče a sondy měření výšky hladiny, nebo funkčně ekvivalentní systém čerpadel, který bude automaticky reagovat na základě změny hodnot průtoku OV na nátoku. V rámci instalace bude počítáno i s jedním záložním čerpadlem s minimálním výkonem odpovídajícím 1/3 celkového výkonu, pro případ výpadku (poruchy). Nová geometrická výška bude o 2 m vyšší (celkem cca 7,00 m), aby se mohlo počítat s adekvátní rezervou pro další fázi předčištění (síto) a s novým vstupem biologického čištění (denitrifikace). Jednotlivý průtok čerpadla: 0-220 m3/h. Průchod čerpadel: min. 60 mm. Min. výška: 7,00 m. Příslušenstvím čerpadel, které je součástí dodávky, jsou zpětné klapky, ventily a armatury. 


Druhá fáze předčištění za ČS
Tato fáze předčištění bude za ČS. Předčištěné odpadní vody (pomocí česlí a odlučovače tuků) budou filtrovány pomocí nově dodaných a instalovaných spádových sít (2 linky). Spádové síto vytvoří místní ztrátu odpovídající hodnoty výšky celého síta - cca 1,80 m. Redukovaná šířka štěrbin (max. 1,0 mm) bude mít za cíl odstranění písku již v této fázi a proto nebude nutno stavět nové nádrže k odstranění písku. Odpad bude gravitačně nebo pomocí manuálního kartáče odváděn do šnekových dopravníků, jejichž pomocí bude dopraven do kontejnerů. Jednotlivý průtok síta: 0-210 m3/h, šířka štěrbin: max. 1,0 mm, materiál: dle ČSN 17 346.

Spádová síta plní současně funkci jemného předčištění a lapáku písku. Toto řešení bude garantovat odstranění písku při jakémkoliv průtoku až do hodnoty 210 m3/h (na linku) a umožňuje optimalizaci investičních a provozních nákladů. 

Stávající lapák písku bude obtékán a mimo provoz.
Za předčištěním bude instalován nový průtokoměr (Parshallův žlab s ultrazvukovou sondou). 
Za průtokoměrem dojde v případě dešťů k oddělení průtoku v nové železobetonové odlehčovací komoře, která bude napojena do obtoku do řeky Gradašnice. 
Max. průtok do biologického čistění: 298 m3/h
Max. průtok do recipientu za předčištěním: 414 – 298 = 116 m3/h

Rekonstrukce předčištění včetně čerpací stanice bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 
 

Aktivita 1.1.3. Rekonstrukce biologického čištění

V rámci nitrifikačního/denitrifikačního procesu (např. R-D-N, apod.) budou postaveny nové denitrifikační nádrže o celkovém objemu cca 900 m3. Přesné parametry nádrží budou stanoveny v prováděcí projektové dokumentaci. Aby došlo k redukci dusičnanů v anoxickém prostředí a současně, aby aktivační kal nesedimentoval, budou nové denitrifikační nádrže vybaveny míchadly. 
Míchadla (příkon min. 4,40 kW) budou vybavena jeřáby pro rychlé vyzvednutí v případě nutnosti (např. pro krátkodobé míchání nádrže pro regeneraci kalu po delším přerušení provozu).     

Dále v rámci nitrifikačního procesu aerobní sekce budou dodána a osazena dmychadla s jemnobublinnými aeračními elementy, které zajistí dodávku kyslíku min. 5,7 %/m ponoření elementu. Systém bude navržen tak, aby v případě poruchy jednoho stroje (dmychadla) byl stále zajištěn provoz čistírny (například dodávkou rezervního stroje). Předpokládaná koncentrace kalu v aktivační nádrži bude 5 kg/m3. Příslušenstvím dmychadel jsou zpětné klapky, ventily a armatury, které jsou součástí dodávky. Výměna vzduchu v dmychárně bude zajištěna pomoci ventilátoru s rezervní jednotkou. 
Pro nitrifikační proces aerobní sekce budou využity 2 sekce původního biologického čištění s aktivovaným kalem. Další 2 sekce budou sloužit pro aerobní regeneraci kalu. 

Aerobní sekce bude vybavena čerpadly pro vnitřní recirkulaci nitrátů do anoxických sekcí, aby došlo k jejich redukci na plynný dusík.

Výpočet potřebné kapacity aerace bude stanoven na základě výpočtu dle TNV 75 6613 „Navrhování aeračních systémů čistíren odpadních vod – Pneumatická aerace“.
Bude použita jemnobublinná aerace s aeračními elementy, které budou mít % využití kyslíku minimálně 5,7 %/m. Potrubí mezi dmychadly a elementy bude z nerezové oceli, přičemž se připouští plastové potrubí v místech ponoření potrubí do aktivační směsi. 

V čerpací stanici vratného kalu budou stávající šneková čerpadla vratného kalu zaměněna za ponorná čerpadla s frekvenčním měničem. Příslušenství čerpadel, která jsou součástí dodávky tvoří zpětné klapky, ventily a armatura.
Průtok jednoho čerpadla: 0-238 m3/h. Volný průchod čerpadel: min. 60 mm. Min. dopravní výška: 4,00 m.

Stávající dosazovací nádrž bude dále v provozu. Tato nádrž bude plnit požadavky ČSN 75 6401 a to i při budoucím zatížení s výjimkou podmínky související se zatížením pevnými látkami při (Q24 + Qd) (Kg/(m2xh)). Relativně malá výška stávající dosazovací nádrže by mohla mít za následek problémy sedimentace biologického kalu v případě vysoké hodnoty kalového indexu při budoucím zatížení. Kvůli tomu není nutná výstavba nové dosazovací nádrže (s odpovídajícími náklady), avšak je třeba nechat k dispozici dostatečnou plochu odpovídající pro novou dosazovací nádrž tedy minimálně plochu odpovídající ploše stávající nádrže. Za dosazovací nádrže bude instalován do stávajícího Parshallova žlabu nový průtokoměr s ultrazvukovou sondou. 

Rekonstrukce biologického čištění bude realizátorem provedena dle schválené prováděcí projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 


Aktivita 1.1.4. Instalace regenerace kalu

Další 2 stávající sekce původního biologického čištění s aktivovaným kalem ČOV budou sloužit k aerobní regeneraci kalu. 
V rámci R-D-N procesu, regenerační proces plní 2 úkoly.

· Regenerace a současně stabilizace kalu, aby hodnota organického podílu v sušině byla minimalizována
· „Pěstování“ mikroflóry, aby došlo k nitrifikaci (oxidaci nitrátů)

Vratný kal bude čerpán do regeneračních nádrží, odkud pak žlabem poteče do 2 denitrifikačních sekcí. Celková doba zdržení biomasy v nádržích regenerace kalu a v nitrifikačních aerobních nádržích bude navržena tak, aby garantovala nitrifikační proces (stáří kalu min. 18 dnů). Předpokládaná koncentrace kalu v regeneračních nádržích bude 12 kg/m3. Systém přepadů a stavítek v regeneračních nádržích musí umožnovat vypouštění kalové vody a progresivní zvýšeni koncentrace kalu v regeneračních nádržích.
Jak bylo uvedeno v bodě 1.1.3, v případě nutnosti (např. pro krátkodobé míchaní v nádrži pro regeneraci kalu po delším přerušení z provozu) budou míchadla v denitrifikačních sekcích zvednuta pomoci jeřábu a umístěna také jeřábem v  regeneračních nádržích.
Nádrže regenerace kalu budou vybaveny dmychadly a středněbublinnou aerací, které zajistí dodávku kyslíku.  Systém bude navržen tak, aby v případě poruchy jednoho stroje (dmychadla) byl stále zajištěn provoz čistírny (například dodávkou rezervního stroje). Příslušenství dmychadel, které jsou součástí dodávky, tvoří zpětné klapky, ventily a armatury. Výměna vzduchu v dmychárně bude zajištěna pomoci ventilátoru s rezervní jednotkou.

Instalace regenerace kalu bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 


Aktivita 1.1.5. Instalace odstranění fosforu

Pro odstranění fosforu bude instalováno dávkování síranu železitého, nebo chloridu železitého do aktivačních nádrží, do kterých budou za tímto účelem instalována 2 membránová čerpadla, vhodná pro dávkování síranu železitého nebo chloridu železitého. Jednotlivý průtok čerpadla bude 0-20 l/h s měřením pomocí rotametru. Vyšší, než požadovaný výkon čerpadla není důvodem k vyloučení. Nádrž na síran železitý nebo chlorid železitý, kterou dodá realizátor, bude mít minimální objem 5 000 l. V rámci zpracování prováděcí projektové dokumentace (aktivita 1.1.1.) bude naprojektována i záchytná nádrž pro zadržení síranu železitého nebo chloridu železitého pro případ úniku. Záchytná nádrž bude mít dostatečnou kapacitu, aby byla schopná zachytit veškerý síran železitý nebo chlorid železitý z nádrže, kterou realizátor dodá. 

Instalace odstranění fosforu bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 




Aktivita 1.1.6. Modernizace kalové koncovky

Stávající čerpadla pro odstranění přebytečného kalu z jímky před stávajícími šneky pro čerpání vratného kalu do zahušťovací nádrže jsou na konci životnosti, a proto je nutno je vyměnit. Nová ponorná čerpadla (2 ks, průtok 0-10 m3/h, min. výtlačná výška 15 m) k odstranění přebytečného kalu budou umístěna v jímce před stávajícími šneky pro čerpání vratného kalu. Potrubí výtlaku budou nová z HDPE. 
Ze zahušťovací nádrže bude zahuštěný kal čerpán k odvodnění pomocí 2 nových vřetenových čerpadel (průtok 0-10 m3/h, min. výtlačná výška 10 m), která budou umístěna v nové budově pro kalové hospodářství, která bude v rámci realizace projektu navržena a zbudována. Příslušenství čerpadel, které je součástí dodávky, jsou zpětné klapky, ventily a armatury.
 Realizace stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky.
Ke zlepšení účinnosti procesu odvodnění kalu bude instalován systém dávkování  kationického polyelektrolitu s měřením pomocí rotametru.

Pro odvodnění kalu bude instalován odstředivý dekantér (odstředivka) s dostatečnou kapacitou, aby bylo zajištěno odvodnění minimálně 10 m3 zahuštěného kalu za hodinu. 
Modernizace kalové koncovky bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 


Aktivita 1.1.7. Rekonstrukce elektrické části

Rekonstrukce elektrické části bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 


Aktivita 1.1.8. Rekonstrukce MaR

Realizátor provede rekonstrukci MaR (Měření a Regulace) v souladu s níže uvedenými požadavky. Veškeré zaregistrované údaje budou archivovány po dobu 6 měsíců. 
Minimální rozsah funkce MaR:

Hlavní programovatelný logický automat (PLA)

Proces ČOV bude automatizován pomocí automatů (rozsah vstupů >10, rozsah výstupů >6), které budou zpracovávat různé vstupy a výstupy:

Vstupní ČS
Vstup:
Výška vody ve vstupní ČS (cm)
Průtok čerpadly měřen průtokoměrem (m3/h) 
Výstup:
Frekvence čerpadel při automatickém řízení provozu ve vstupní ČS (Hz)   

Obtoková komora za předčištěním:
Vstup:
Výška vody v průtokoměru (Parshallův žlab, cm.) před obtokovou komorou

Aktivační nádrže
Vstupy:
Rozpuštěný kyslík v aktivační nádrži č. 1 (mg/l)
Rozpuštěný kyslík v aktivační nádrži č. 2 (mg/l)
Výstup:
Frekvence dmychadel při automatickém řízení provozu pro dodávku kyslíku do aktivačních nádrží (Hz)   

Nádrže regenerace kalu
Vstupy:
Rozpuštěný kyslík v nádrži regenerace kalu č. 1 (mg/l)
Rozpuštěný kyslík v nádrži regenerace kalu č. 2 (mg/l)
Výstup:
Frekvence dmychadel při automatickém řízení provozu pro dodávku kyslíku do nádrže regenerace kalu (Hz)   

ČS vratného kalu
Vstupy:
Výška vody v ČS vratného kalu (cm)
Průtok čerpadly vratného kalu pomocí indukčního průtokoměru (m3/h) 

Výstup:
Frekvence čerpadel při automatickém řízení provozu v ČS vratného kalu (Hz):   

Dávkování síranu železitého 
Vstupy:
Výška vody v průtokoměru (Parshallův žlab, cm.) na odtoku
Průtok čerpadly pro dávkování síranu železitého 
Výstup:
Časové dávkování pomocí hodin.

Programovatelný logický automat kalové koncovky pro odvodnění kalu
Vstupy:
Průtok čerpadly zahuštěného kalu pomocí indukčního průtokoměru (m3/h) 
Průtok čerpadly pro dávkování kationického polyelektrolitu 
Výstup:
Počet otáček bubnu odstředivky (ot/min.) 

Rekonstrukce MaR bude realizátorem provedena dle schválené projektové dokumentace. Realizátor zajistí věcnou a časovou koordinaci mezi technologickou a stavební částí rekonstrukce. Rekonstrukce stavební části je zajišťovaná Bosenskou stranou - municipalitou Gradačac. Není tudíž předmětem této veřejné zakázky. 

Aktivita 1.1.9. Zkušební provoz ČOV

Realizátor zajistí technický dohled při provozování rekonstruované ČOV ve zkušebním provozu. Cílem zkušebního provozu je nejen odzkoušení plné funkčnosti technologických celků a částí ČOV, ale také nalezení optimálního technologického nastavení všech částí technologie (např. čas a délka – čerpání-aktivace-nitrifikace-denitrifikace) v závislosti na hydraulickém a biologickém zatížení ČOV.
Po uvedení ČOV do provozu a zapracování bude muset realizátor prokázat splnění garantovaných parametrů ČOV, zejména účinnosti čištění a spotřeby el. energie. 
Zkušební provoz bude zahrnovat jak zimní tak letní režim provozu. Celková délka zkušebního provozu bude minimálně 6 měsíců a musí obsáhnout celé jedno zimní období po uvedení čistírny do provozu. 
V rámci zkušebního provozu budou realizátorem provedeny minimálně 3 odběry vzorků vod na nátoku do ČOV a odtoku z ČOV do recipientu, přičemž minimálně jeden z těchto vzorků bude odebrán v zimním období při venkovní teplotě pod 0oC. Tyto vzorky budou na náklady realizátora následně analyzovány v nezávislé certifikované laboratoři v souladu s normou BAS EN ISO/IEC 17025 nebo ekvivalentní. 

Podklady pro vyhodnocení zkušebního provozu ČOV za sledované období budou zahrnovat následující informace:
· Množství proteklé a vyčištěné odpadní vody
· Množství spotřebované elektrické energie
· Produkce shrabků
· Produkce písku
· Hodnoty stanovených ukazatelů dle českého NV č. 61/2003 Sb. a ekvivalentních bosenských norem stanovené na přítoku i na odtoku
· Případná spotřeba chemikálií či jiných aditiv
· Seznam provedených oprav a úprav.

Zkušební provoz bude ukončen jeho vyhodnocením, které dokladuje splnění předepsaných parametrů čištění. Po odsouhlasení podkladů o zkušebním provozu ČRA předá realizátor technologické zařízení ČOV a PLA partnerské organizaci. Předání bude potvrzeno formou protokolu, který bude součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč specifikuje časový a věcný rozsah účasti expertů týmu uchazeče na zkušebním provozu, včetně aktivit plánovaných v rámci zkušebního provozu.


Výstup 1.2. Zaměstnanci organizace Komunalac jsou schopni samostatně a udržitelně provozovat ČOV Gradačac

Zaměstnanci společnosti Komunalac budou po dokončení projektu způsobilí vykonávat a samostatně obsluhovat technologická zařízení a části systému nakládání s odpadními vodami a v dostatečné míře kvalitně provádět měření nezbytná pro bezchybný provoz ČOV.
Plnění výstupu bude sestávat především z následujících aktivit:

Aktivita 1.2.1. Vypracování provozních předpisů pro ČOV 

Realizátor vypracuje provozní předpisy pro provoz a obsluhu ČOV
Provozní řád bude mít minimálně následující části:
· Technické údaje o vodním díle a údaje s ním související
· Provozní údaje a ukazatele nutné pro zajištění řádného a spolehlivého provozu
· Pokyny pro provoz a údržbu
· Pokyny pro provoz a obsluhu v jednotlivých ročních obdobích
· Pokyny pro provoz a obsluhu při mimořádných situacích
· Seznamy důležitých adres a kontaktů
· Zásady spolupráce mezi osobami, které se podílejí na provozu vodního díla
· Rozsah četnosti, míst a druhu pravidelných měření a pozorování při provozu vodního díla
· Měření a regulace
· Údaje pro vedení provozního deníku, provozních záznamů a knihy revizí (změny a opravy)
· Soubor bezpečnostních, požárních a hygienických pokynů
· Přehled opatření zajišťujících BOZP

Předpisy budou nejprve zpracovány v českém jazyce. Po schválení ČRA budou přeloženy do bosenského jazyka a předány k připomínkám partnerské organizaci. Po zapracování připomínek budou předány v počtu min. 2 výtisků a na CD partnerské organizaci. Předání a souhlas partnera s obsahem předpisů bude potvrzeno formou protokolu, který bude společně se zápisem o vypořádání připomínek a jedním výtiskem každé jazykové mutace předpisů součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS. 

Uchazeč specifikuje plnění aktivity.


Aktivita 1.2.2. Doplnění laboratorního vybavení

Realizátor dodá vybavení laboratoře pro realizaci rozborů vypouštěné odpadní vody dle platné legislativy a to:
1 ks	Vakuum kompresor k rozboru NL
1 set 	Vařič pro tři simultánní rozbory (např. pro CHSK a N-NH3)
1 sada reagentů pro provádění chemických analýz viz níže:

Pro rozbory BSK5, CHSK, Ncelkem Kjeldahl

Kyselina sírová koncentrovaná 		1 l

Pro rozbor BSK5

Síran hořečnatý:				500 g
Chlorid železitý:				500 g
Chlorid vápenatý				1 kg
Síran manganatý				500 g
Thiosíran sodný (0.1N)			1 l
Škrob (BSK5)					500 g

Pro rozbor CHSK

Síran rtuťnatý      				250 g
Síran stříbrný					25 g
Síran železa (0,025 N)			100 g
Síran amonný                             		100 g
Dichroman draselný				500 g
Phenanthroline                         		100 g
Síran železitý  				500 g

Pro rozbor Ncelkem Kjeldahl

Peroxid vodíku      				1 l
Hydroxid draselný                  		1 l
Polyvinylalkohol (1%)           		1 l
Činidlo Nesslers                    			125 ml

Prostory pro zřízení laboratoře zajistí příjemce. 
Předání vybavení bude potvrzeno formou protokolu, který bude součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS. 

Uchazeč doplní specifikaci jednotlivých zařízení včetně jeho položkového ocenění a položkového ocenění dodávaných chemikálií.  


Aktivita 1.2.3. Zaškolení personálu v obsluze ČOV a souvisejících provozů

Realizátor zajistí proškolení zaměstnanců společnosti Komunalac v provozu ČOV a souvisejících provozů. Realizátor provede zaškolení pracovníků v předpokládaném počtu min. 10 osob. 
Pro zajištění školení zaměstnanců určí bosenská strana, společnost Komunalac, zaměstnance, kteří se školení zúčastní. U školených pracovníků se předpokládá přiměřená praxe. 
Realizátor zpracuje školící materiály v českém jazyce, které po odsouhlasení ČRA přeloží do bosenštiny. Provozovatel ČOV obdrží kompletní školící materiály, které budou sloužit jako pomůcka pro další školení. Předání školicích materiálů bude potvrzeno formou protokolu. 

Teoretické i praktické školení bude provedeno  společně se zkušebním provozem čistírny. V rámci teoretického školení bude personál seznámen s novým zařízením provozu ČOV a bude provedeno školení v rozsahu provozního řádu ČOV. Součástí školení bude také provádění laboratorních rozborů souvisejících s provozem ČOV, včetně detailního zaškolení práce s vybavením dodaným v rámci aktivity 1.2.2.
Praktické školení bude provedeno seznámením se zařízením ČOV a souvisejícími provozy, jeho obsluhou a podmínkami provozu a údržby. Všechna školení budou provedena v bosenském jazyce.
K prokázání provedení školení bude sloužit prezenční listina z jednotlivých dní školení a výsledky teoretických a praktických zkoušek konaných na závěr školení. Realizátor na závěr přezkouší účastníky školení v teoretických a praktických dovednostech. V případě zjištěných nedostatků realizátor opětovně provede školení zaměřené na ty části, ve kterých byly nedostatky zjištěny. Účastníci školení obdrží po úspěšném absolvování školení certifikát o absolvování školení. Kopie těchto certifikátů, zpráva o průběhu školení, bosenská i česká verze školicích materiálů, protokol o předání školících materiálů a prezenční listiny budou součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč doplní specifikaci školení včetně věcného obsahu a délky trvání školení. 


Aktivita 1.2.4. Zpracování plánu prioritních investic

Plán prioritních investic se bude soustředit na předložení návrhu realizace takových kroků a opatření, která napomohou zvýšení efektivity, spolehlivosti, případně udržitelnosti poskytovaných služeb v oblasti dodávky pitné vody a nakládání s odpadními vodami v perspektivě 5 let. Důraz bude kladen na taková opatření, která podpoří maximalizaci provozních úspor a provozní efektivity organizace při zachování poskytovaných služeb minimálně na stávající úrovni v době ukončení projektu.
Plán bude rozdělen do těchto okruhů:
•	Plán prioritních investic v oblasti zvyšování provozní efektivity
•	Plán prioritních investic v oblasti rozšíření stávajícího vodovodního a kanalizačního systému (poskytování služeb)
•	Plán prioritních investic v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a veřejného zdraví v oblasti kanalizace a čištění odpadních vod

Plán bude obsahovat finanční rámce jednotlivých investic, včetně návrhu časového rámce realizace a prioritizace investic, včetně zdůvodnění navrženého řešení (jednotlivých investic v časovém rámci). Nedílnou součástí bude i posouzení návratnosti těchto investic se zřetelem na možnosti úpravy tarifů (viz dále).
Veškerá dokumentace bude provedena v českém a bosenském jazyce, kdy česká verze bude nejprve předána ke schválení ČRA a následně přeložena do bosenského jazyka. 

Uchazeč doplní specifikaci plánu prioritních investic a plán plnění aktivity ve vztahu k příjemci. 


Aktivita 1.2.5. Zpracování studie pro výpočet tarifů stočného

Studie bude vycházet ze znalosti místního prostředí, legislativy, ekonomických možností populace a podniků, a bude zaměřena na dlouhodobou ekonomickou udržitelnost provozování systému nakládání s odpadními vodami ve městě Gradačac. Studie bude vypracována v bosenském jazyce a podléhá schválení příjemcem projektu. Schválení a předání studie bude potvrzeno protokolem, který bude součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč doplní rozsah studie a plán plnění aktivity ve vztahu k příjemci. 


Aktivita 1.2.6. Zpracování plánu dlouhodobého rozvoje organizace Komunalac

Plán bude vypracován pro následujících 20 let a bude zaměřen pouze na tu část společnosti Komunalac, která má ve správě vodovody a kanalizace. Plán bude obsahovat plán nutných oprav, údržby a investic včetně tomu odpovídajícího personálního plánu společnosti. Plán bude obsahovat zdůvodnění všech navrhovaných aktivit, navrhne jejich prioritizaci, poskytne realistický časový harmonogram pro jejich implementaci, rozdělí zodpovědnosti a bude obsahovat odhad nákladů všech aktivit. 
Plán bude vypracován v  bosenském jazyce a podléhá schválení příjemcem projektu. Schválení a předání plánu bude potvrzeno protokolem, který bude součástí roční zprávy o realizaci projektu. Bosenská verze bude po schválení příjemcem doložena ČRA včetně protokolu o schválení a předání potvrzeného příjemcem, jako součást průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč doplní rozsah plánu dlouhodobého rozvoje a plán plnění aktivity ve vztahu k příjemci. 


Aktivita 1.2.7. Zpracování manuálu – postupy řízení VaK

Realizátor zpracuje příručku moderních postupů při správě a řízení VaK, dle postupů běžných
v ČR, upravených dle specifických podmínek Bosny a Hercegoviny. Příručka bude předána v českém jazyce ČRA ke schválení a následně přeložena do bosenského jazyka a předána vedení společnosti Komunalac a zástupcům města Gradačac. Předání bude potvrzeno formou protokolu, který bude součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč doplní rozsah (věcný obsah a rozsah) manuálu a plán plnění aktivity ve vztahu k příjemci, případně uvede příklad podobného dokumentu, který již v minulosti zpracoval. 

Aktivita 1.2.8. Školení techniků, vedoucích pracovníků organizace Komunalac a municipality na obdobných provozech v ČR

Realizátor provede školení v moderních postupech při správě a řízení a provozu VaK, s ohledem na udržitelnost systému, a to v rámci návštěvy obdobného zařízení v ČR. Rozsah školení bude minimálně 2 dny v ČR v místě provozu s odbornou komentovanou prohlídkou obdobného provozu ČOV v ČR (srovnatelná velikost, zatížení provozu a zejména obdobné technologie ČOV) a s následnou diskusí o jednotlivých aspektech provozu. Při školení realizátor využije manuál zpracovaný v rámci aktivity 1.2.8. Cílovou skupinou školení jsou vedoucí zaměstnanci organizace Komunalac a ČOV a vedení samosprávy města Gradačac, minimální počet proškolených zaměstnanců je 5, maximálně 8. Nominaci jednotlivých zaměstnanců zajistí příjemce. Školení proběhne v bosenském jazyce, případně jiném jazyce se zajištěním odborného překladu do bosenského jazyka. Náplní školení bude seznámení s principy řízení a provozu ČOV v dlouhodobém horizontu.
Z průběhu školení bude zhotoven záznam a účastníci potvrdí svou účast v prezenční listině.
Záznam z průběhu školení a prezenční listina budou součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč doplní věcný a časový rozsah školení. 


Výstup 1.3. Obyvatelé města Gradačac jsou seznámeni s principy nakládání s odpadními vodami

Realizátor provede cílená školení a osvětovou činnost, které přispějí k dlouhodobé udržitelnosti výstupů projektu u uživatelů kanalizačního systému v Gradačaci. Činnosti se zaměří na informování o způsobech racionálního nakládání s vodou za účelem minimalizace množství odpadních vod, vysvětlení cenové politiky stočného, restrukturalizace a změn ve fungování organizace Komunalac a další. 
Nástroje a metody užité v rámci osvětové kampaně budou zvoleny s důrazem na co největší interaktivitu a srozumitelnost.


Aktivita 1.3.1. Vypracování materiálů pro osvětovou kampaň ve školách

Pro zvýšení environmentálního povědomí obyvatelstva o nakládání s vodou budou připraveny materiály pro osvětovou kampaň ve všech základních a středních školách města Gradačac. Obsah materiálů bude zpracován srozumitelnou formou v úrovni složitosti odpovídající jednotlivým cílovým věkovým skupinám 8 - 12 a 13 - 16 let. Cílem materiálů bude vysvětlit principy koloběhu vody v přírodě, jímání, úpravy a zásobování pitnou vodou a následné nakládání s odpadními vodami včetně čištění. Uchazeč při přípravě materiálů a osvětové kampaně projedná jejich obsah se zástupci jednotlivých škol.
Ve městě Gradačac je 7 základních škol s celkovým počtem 4050 žáků a 2 střední školy s celkovým počtem 1800 žáků. Materiály budou předány v českém jazyce ČRA ke schválení a následně přeloženy do bosenského jazyka a vytištěny v minimálním počtu odpovídajícím celkovému počtu žáků (jedna kopie materiálů na žáka) a následně použity v rámci aktivity 1.3.2.

Uchazeč doplní rozsah plnění aktivity, specifikaci jednotlivých materiálů (věcná a obsahová část, rozsah stran, apod.) a jejich počet. 


Aktivita 1.3.2. Provedení osvětové kampaně ve školách

S ohledem na cíl dlouhodobé udržitelnosti projektu a obecnou minimalizaci dopadů nakládání s vodními zdroji na životní prostředí bude provedena osvětová kampaň na základních a středních školách  města Gradačac. 
Osvětová kampaň bude provedena pro všechny žáky základních a středních škol.
V rámci aktivity budou použity materiály zpracované v rámci aktivity 1.3.1., které budou rozdány jednotlivým žákům v počtu 1ks/žák. Nadbytečné materiály, které nebudou rozdány žákům, předá realizátor zástupcům jednotlivých škol pro další využití. Předání materiálů bude potvrzeno formou protokolu, který bude současně se záznamem z provedení školení součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS. Kampaň bude vždy přizpůsobena jednotlivým věkovým skupinám.

Uchazeč uvede věcný a časový rozsah plnění aktivity, včetně metodiky a plánovaného obsahu osvětové kampaně.


Aktivita 1.3.3. Vyškolení kontaktních osvětových zaměstnanců organizace Komunalac

Pro další osvětu v oblasti vodního hospodářství budou proškoleni dva zaměstnanci organizace Komunalac, jejichž úkolem bude provádět kontaktní osvětovou činnost. Školení bude zahrnovat zejména problematiku výroby a rozvodu pitné vody a čištění splaškové vody, včetně vysvětlení nákladů s těmito procesy spojenými (co je vodné a stočné, proč je třeba platit, principy šetření vodou a preventivní opatření proti plýtvání a znečišťování nevhodnými látkami, principy fungování ČOV, apod.). 
Proškolení zaměstnanci by měli být schopni přiblížit a vysvětlit výše uvedenou problematiku všem věkovým skupinám. 
K prokázání provedení školení bude sloužit prezenční listina z jednotlivých dní školení, zápis z průběhu školení a výsledky závěrečného přezkoušení konaného na závěr školení, kdy budou prověřeny prezentační dovednosti a znalosti v rámci dané problematiky. Závěrečného přezkoušení se zúčastní zástupce vedení organizace Komunalac, který potvrdí schopnost školených zaměstnanců samostatně provádět osvětovou činnost. Účastníci školení obdrží po úspěšném absolvování školení certifikát o absolvování školení. Kopie těchto certifikátů, zápis z průběhu školení, včetně potvrzení od zástupce vedení organizace Komunalac a prezenční listiny budou součástí průběžné zprávy o realizaci projektu ZRS.

Uchazeč uvede věcný a časový rozsah plnění aktivity, včetně metodiky. 


[bookmark: _Toc393275217][bookmark: _Toc394057097]6. Postup realizace a monitoring
Časový harmonogram – viz příloha č. 5 (doplní uchazeč v rámci své nabídky, vzor harmonogramu je uveden v příloze č. 5 PD)

Projekt bude realizován v souladu s projektovým dokumentem. Řízení projektu a dozor nad správnou realizací projektu budou vícestupňové. V první řadě bude plnění řídit a kontrolovat realizátor v souladu s vlastními interními postupy. Realizace bude probíhat v úzké spolupráci s partnerem projektu, se kterým bude realizátor koordinovat realizaci jednotlivých aktivit, především ve vztahu k návaznosti jednotlivých logických celků projektových aktivit. Dozor nad řádným plněním a podpůrnou koordinační funkci bude v souladu s metodikou ZRS ČR provádět Česká rozvojová agentura ve spolupráci s ZÚ Sarajevo. 
Realizátor bude elektronickou formou (e-mailem) podávat ČRA, zástupcům společnosti Komunalac, municipality Gradačac a dalším relevantním institucím určeným ČRA pravidelné měsíční zprávy o realizovaných aktivitách. Tyto zprávy budou zpracované v anglickém jazyce a budou také obsahovat plán aktivit na další měsíc.

ZPŮSOB ŘEŠENÍ ZÁRUČNÍCH A POZÁRUČNÍCH OPRAV

Uchazeč popíše způsob řešení záručních a pozáručních oprav, včetně doby potřebné k započetí opravy od okamžiku nahlášení závady. Návrh musí být reálně proveditelný a musí obsahovat opatření k minimalizaci dopadu opravy na provoz ČOV. 

DALŠÍ AKTIVITY SOUVISEJÍCÍ S PROJEKTEM - ZVYŠOVÁNÍ POVĚDOMÍ O PROJEKTU A ZRS ČR 

Realizátor bude v průběhu realizace projektu soustavně zvyšovat povědomí veřejnosti, státní správy a mezinárodní donorské komunity v Bosně a Hercegovině o ZRS ČR a aktivitách projektu samotného. Realizátor je povinen ve všech fázích realizace projektu zajistit vhodným způsobem zviditelnění ZRS ČR, a to jak v místech realizace projektu, tak při jeho prezentaci v médiích či na internetu, přičemž bude dodržovat „Pravidla, povinnosti a doporučení pro zajištění vnější prezentace (publicity) ZRS ČR pro realizátory projektů“ (příloha č. 3 projektového dokumentu). 

Vytvoření a zveřejnění dvou tiskových zpráv 
Realizátor vydá po konzultaci s ČRA (a rovněž se ZÚ v zemi realizace projektu) tiskovou zprávu pro místní, případně i česká média, a to na začátku a po ukončení projektu. Informace o realizaci projektu je nezbytné rovněž zveřejnit na webových stránkách realizátora (v případě, že realizátor takové stránky provozuje) i v jeho výročních zprávách. 

Vytvoření propagačních materiálů 
V rámci této aktivity realizátor vytvoří propagační letáky obsahující informace o výstupech projektu a o ZRS ČR v Bosně a Hercegovině. 
Obsah a podoba letáků bude konzultována se zadavatelem, který dodá text o ZRS ČR, a výslednou podobu schválí. Letáky budou vyrobeny minimálně v množství 300 ks v bosenském jazyce a 300 ks v anglickém jazyce. Překlad do anglického a bosenského jazyka a výrobu letáků zajistí realizátor. 100 ks letáků od každé jazykové mutace předá realizátor zadavateli, stejné množství předá ZÚ ČR v Sarajevo. Zbývající letáky bude vhodným způsobem distribuovat v rámci projektu při jednotlivých aktivitách. 

Vytvoření informačních panelů 
Realizátor vytvoří informační panel o projektu. Panel bude zpracován v anglickém a bosenském jazyce a bude obsahovat minimálně následující: logo ZRS ČR v anglické verzi, jméno projektu, termín realizace a stručný popis projektu. Panel bude vyroben z pevného materiálu, bude otěruvzdorný a odolný proti poškození vlivem počasí a slunečního záření. Rozměr panelu bude minimálně 60x60cm. Podobu panelu předloží realizátor ke schválení ČRA a následně jej po dohodě s odpovědným zástupcem společnosti Komunalac nainstaluje na vhodném místě v exteriéru v areálu ČOV. 
Dále realizátor zpracuje billboard vztahující se k projektu. Billboard bude zpracován v anglickém a bosenském jazyce a bude obsahovat minimálně následující: logo ZRS ČR v anglické verzi, jméno projektu, termín realizace a stručný popis projektu. Billboard bude vyroben z pevného materiálu, bude otěruvzdorný a odolný proti poškození vlivem počasí a slunečního záření. Rozměr billboardu bude minimálně 510x240cm. Podobu billboardu předloží realizátor ke schválení ČRA a následně jej po dohodě s odpovědným zástupcem společnosti Komunalac nainstaluje na vhodném místě poblíž odbočky komunikace vedoucí k ČOV z hlavní silnice.
Dále realizátor připraví informační texty a grafiku vztahující se k projektu, které po schválení ČRA a dohodě se zástupcem společnosti Komunalac umístí na nástěnku naproti radnici města Gradačac.

Označení dodané technologie a vybavení 
Realizátor označí veškerou dodanou technologii a vybavení (kde to podmínky a provedení konkrétního výrobku/vybavení dovolí) logem ZRS ČR (v anglické verzi). Provedení musí odpovídat umístění, musí zajistit stálost barev, musí být nesmytelné, otěruvzdorné a odpovídající velikosti. 

Další aktivity zvyšování povědomí o ZRS ČR a projektu v Bosně a Hercegovině 
Realizaci dalších aktivit zvyšování povědomí o ZRS ČR a informování o projektu v Bosně a Hercegovině bude realizátor konzultovat s ČRA. 
Uchazeč navrhne další aktivity propagování a prezentování ZRS ČR a informování o projektu v Bosně a Hercegovině (např. další výstupy v médiích atp.), které budou předmětem hodnocení. Jako aktivity propagování ZRS ČR a informování o projektu nebudou brány v potaz aktivity primárně směřující k propagaci uchazeče a jeho služeb a technologií, např. účast na veletrzích apod.

[bookmark: _Toc393275218][bookmark: _Toc394057098]
7. Faktory kvality a udržitelnosti výsledků projektu 
[bookmark: _Toc393275219][bookmark: _Toc394057099]7.1 Participace a vlastnictví projektu příjemci
Projekt byl připraven na základě žádosti příjemce a v úzké spolupráci s ním. Realizace jednotlivých aktivit bude s příjemcem detailně koordinována. Příjemce se bude na realizaci projektu také přímo podílet, kromě vyčlenění pracovníků především ve formě implementace vlastních aktivit, nezbytných pro dokončení projektu. Souhrnná výše podílu partnera (in-kind i přímého finančního) bude představovat cca 9mil. Kč. 

[bookmark: _Toc393275220][bookmark: _Toc394057100]7.2 Vedlejší dopady projektu
Projekt přispěje také ke zlepšení zdravotního stavu populace prostřednictvím sníženého příjmu zdraví škodlivých kontaminantů a organismů způsobujících onemocnění (především chorob přenášených vodou). Lepší povědomí místní populace o důležitosti ochrany vodních zdrojů přispěje k celkovému omezení znečišťování životního prostředí. 
Zlepšení životního prostředí, odvedení a vyčištění odpadních vod zvýší kvalitu života a ve výsledku přitažlivost cílové oblasti pro bydlení, včetně potenciálního zvýšení hodnoty nemovitostí. 
Potenciálním negativním dopadem je zvýšení finančních nákladů populace na nakládání s odpadními vodami, který bude v maximální možné míře redukován volbou vhodné technologie ČOV s minimálními provozními náklady.
[bookmark: _Toc393275221][bookmark: _Toc394057101]7.3 Sociální a kulturní faktory
Projekt bude realizován v oblasti národnostně a nábožensky smíšené, s převahou bosenské muslimské populace.
Uchazeč doplní, jakým způsobem zohlední sociální a kulturní faktory, které by mohly ovlivnit (pozitivně nebo negativně) realizaci projektu.
[bookmark: _Toc393275222][bookmark: _Toc394057102]7.4 Rovný přístup žen a mužů
Projekt bude zohledňovat rovné zapojení mužů a žen do projektu, v závislosti na jednotlivých vykonávaných pracích. 

Uchazeč doplní, jakým způsobem zohlední rovný přístup žen a mužů, především v rámci  výstupu 1.3. (např. specifické upravení materiálů pro osvětovou kampaň ve školách a programu školení kontaktních osvětových zaměstnanců).
[bookmark: _Toc393275223][bookmark: _Toc394057103]7.5 Vhodná technologie
Technické a technologické způsoby realizace projektu mohou znamenat příležitost i hrozbu a musí být proto přizpůsobeny místním podmínkám a potřebám (např. dostupnost náhradních dílů, klimatické podmínky, náklady na provoz, místní kapacita na údržbu, bezpečnostní podmínky). Uchazeč doplní, jakým způsobem je jím nabízená technologie vhodná z hlediska místních podmínek.
[bookmark: _Toc393275224][bookmark: _Toc394057104]7.6 Dopady na životní prostředí  
Projekt bude mít ze svého zaměření ve výsledku pozitivní dopad na životní prostředí. Zároveň budou přijata adekvátní opatření, aby při jeho realizaci nedošlo k vedlejším negativním dopadům na životní prostředí.

Uchazeč doplní, jakým způsobem ošetří potenciální rizika vzešlá z realizace projektu, ohrožující životního prostředí. 

[bookmark: _Toc393275225][bookmark: _Toc394057105]7.7 Ekonomická a finanční životaschopnost projektu	
V rámci projektu budou realizovány aktivity posilující personální kapacity příjemce ekonomicky udržitelně provozovat systém nakládání s odpadními vodami. Zároveň budou podniknuta opatření ke zvýšení povědomí populace o důležitosti čištění odpadních vod, omezení jejich produkce a celkově šetrném přístupu k životnímu prostředí, a v této souvislosti budou místní populaci také srozumitelně zprostředkovány informace ohledně provozování systému nakládání s odpadními vodami a jeho ekonomice. Tyto doprovodné aktivity přispějí k finanční udržitelnosti výstupů projektu.
[bookmark: _Toc393275226][bookmark: _Toc394057106]7.8 Management a organizace
Municipalita Gradačac provádí kontrolní činnost nad chodem organizace Komunalac. Zároveň schvaluje a částečně poskytuje prostředky na její provoz a rozvoj (včetně investic). V rámci projektu bude vykonávat převážně kontrolní činnost, implementační zodpovědnost bude na organizaci Komunalac, jejím vedení a zaměstnancích. Municipalita Gradačac zajistí schválení odsouhlasené prováděcí projektové dokumentace rekonstrukce v souladu s bosenskými normami. Ze svých prostředků a zdrojů kantonu Tuzla zajistí financování stavební části rekonstrukce ČOV a bude vykonávat dozor nad řádným nakládáním s těmito finančními prostředky. V případě nutnosti prací, na které nebude mít Komunalac vlastní kapacity, zajistí municipalita v souladu s místní legislativou externí subdodávku. Koordinaci postupu rekonstrukčních prací s realizátorem bude mít na starosti především ředitel organizace Komunalac a jím pověření zaměstnanci. 
Uchazeč doplní popis realizačního týmu.
Uchazeč jasně popíše zajištění realizace a koordinace aktivit včetně přímého dohledu nad jejich plánovaným plněním. Bude zde také popsán způsob komunikace s partnerskou organizací a její zapojení do realizace projektu.
[bookmark: _Toc393275227][bookmark: _Toc394057107]8. Analýza rizik a předpokladů

Pro dosažení cílů předkládaného projektu je předpokládáno, že na čistírnu odpadních vod budou postupně připojeny všechny domácnosti a průmyslové podniky v cílové oblasti. Zároveň nesmí docházet k nekontrolovanému vypouštění odpadních vod mimo kanalizační systém a také k významné kvalitativní změně odpadních vod na nátoku do ČOV (chemické apod. zatížení). Místní populace a firmy také musí být ochotné pravidelně platit v dostatečné výši stočné. Pro zajištění udržitelnosti projektu je také nezbytná personální stabilita organizace Komunalac. 
Rizikem, které není ze strany managementu projektu nijak ovlivnitelné, je možnost zemětřesení. Gradačac se nachází v seismicky aktivní zóně, což se projevilo například v červnu 2012, kdy město zastihlo zemětřesní o síle 3,1 stupně.
V neposlední řadě je důležitým předpokladem pro úspěšnou realizaci projektu politická a bezpečnostní stabilita země a kantonu, zajištění dostatečného financování z prostředků ZRS ČR a také z místních zdrojů (na stavební část rekonstrukce).

[bookmark: _Toc393275228][bookmark: _Toc394057108]Seznam příloh
Příloha č. 1 – Matice logického rámce
Příloha č. 2 – Dokumentace stávajícího stavu ČOV
Příloha č. 3 - Pravidla, povinnosti a doporučení pro zajištění vnější prezentace (publicity) ZRS ČR pro realizátory projektů
Příloha č. 4 - Výpočet hlavních technologických parametrů ČOV (doplní uchazeč v rámci své nabídky)
Příloha č. 5 – Časový harmonogram (doplní uchazeč v rámci své nabídky)
Příloha č. 6 – Schéma rekonstrukce ČOV
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Legenda: Integr. vzorek

m

3

/den

průměr

 m

3

/h

průměr

 l/s

mgO

2

/l kg/den E.O. mg/l kg/den

15.05.2012. 4 075 170 47 89.5 365 6 079

26.06.2012. 3 100 129 36 162 502 8 370

24.07.2012. 2 600 108 30 129.6 337 5 616

30.08.2012. 2 500 104 29 189 473 7 875

26.09.2012. 2 420 101 28 207 501 8 349

24.10.2012. 2 730 114 32 196 535 8 918

29.11.2012. 2 920 122 34 214 625 10 415

25.12.2012. 3 150 131 36 223 702 11 708

23.01.2013. 2 980 124 34 231 688 11 473

26.02.2013. 3 120 130 36 148 462 7 696

26.02.2013. 3 120 130 36 231 721 12 012

28.03.2013. 2 980 124 34 132 393 6 556

25.04.2013. 2 730 114 32 149 407 6 780

21.05.2013. 4 400 183 51 122 537 8 947

30.07.2013. 2 590 108 30 0 0

27.08.2013. 1 296 54 15 207 268 4 471 32.8

23.09.2013. 1 350 56 16 0 0

31.10.2013. 1 460 61 17 232 339 5 645 50.2

20.11.2013. 1 620 68 19 289 468 7 803 30.5

19.12.2013. 1 980 83 23 0 0 0

24.01.2014. 2 150 90 25 269 578 9 639 41.5 89.2

20.02.2014. 3 571 149 41 760.6 2 716 45 268 75.7 162.8

28.03.2014. 3 974 166 46 119 473 7 882 22.7 48.8

03.04.2014. 3 771 157 44 0 0 0

7.5.2014 3 780 158 44 109 412 6 867 15.2 32.7

l/s kg/den mg/l

Průměr 2 815 117 33 210 500 8 335 38.4 56

Max. bez integr. vzorků

4 400 183 51 289 721 12 012 50 89

Max. vč. integr. vzorků

4 400 183 51 7612 716 45 268 75.7 163
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44% 23% 9 852

Počet obyvatel 12 000 20 000 32 000

Počet připojených obyvatel 5 257 4 596 9 852

Q

sp

 = (l/ob. x d)) = 125 K

bv 

(%)

 

= 77.7

Kbv (%) = 230.2 0 K

d

 = 1.35

Q

24

,

p

 (m3/d) = 0 645 K

h

 = 2.00

Q

24

,

p

 (m3/h) = 0 54 K

min

 = 0.60

k

dp

 = 0 2 (l/s) = 14.9

k

hp

 = 0 5 (m3/h) = 53.8

(m3/d) = 1 513 0 (m3/d) = 1 513

(m3/h) = 63.04 0.00 (m3/h) = 63.0

(m3/d) = 657 0 (m3/d) = 657

(m3/h) = 27.38 0.00 (m3/h) = 27.4

(l/s) = 22.07 0.00 (l/s) = 22.1

(m3/h) = 79.46 0.00 (m3/h) = 79.5

(m3/d) = 2 170 645 (m3/d) = 2 815

(m3/h) = 90.42 26.88 (m3/h) = 117.3

(l/s) = 27.78 14.93 (l/s) = 42.7

(m3/h) = 100.00 53.75 (m3/h) = 153.7

(l/s) = 38.05 74.65 (l/s) = 112.7

(m3/h) = 136.96 268.75 (m3/h) = 405.7

Q

24

Parametr (mg/l) (Kg/d)

gr/(ob/den) 120 149

(Kg/d) 631 687

gr/(ob/den) 60 60

(Kg/d) 315 276

gr/(ob/den) 55 106.0

(Kg/d) 289 487

Q

24

gr/(ob/den) 11 12.2

(Kg/d) 58 56

gr/(ob/den) 0.3 0.0

(Kg/d) 2 0

gr/(ob/den) 9.9 12.2

(Kg/d) 52 56

gr/(ob/den) 0.80 0.47

(Kg/d) 4 2

Podíl připojených obyvatel

Q

24,m 

 = (ob x Q

sp

/1000)

Q

24,m

Q

b

 = Q

24,m

 x k

b

Průtoky

Gradačac Průmysl

(dle ČSN 75 6401)

ČOV Gradačac

Ekv. obyvatel (ob)

Q

h

 = Q

24,m

 x K

d

 x K

h

 + Q

24,p

 x K

dp

 + Q

b

Q

h

Q

min

 = Q

24,m

 x K

min

 + Q

b

Q

min

Průmysl

Q

24

6.4

(ob.) =

a) Resumé bilance - Stávající stav                        

rok 2014

(Dle ČSN 75 

6401)

Q

bv

Q

24 

= Q

24,m 

+ Q

b

Q

24

,

p

BSK

5

Q

d

 = Q

24,m

 x K

d

 + Q

24,p

 x K

dp

 + Q

b

Q

d

1 318

591

776

114

2

108.1

2.3

CHSK

NL

N-celk.

N-NHO

3

N-NH

4

+

P-celk.

38.4

Znečištění (spec. a celkové)

468

210

276

40.5

0.5

Gradačac

Průmysl

Fekální voda

Balastní voda

Průmyslová

voda


image4.emf
recipientu kanalizace

2 3 4

1 Max. teplota

0

C
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